EN: JUCIFY — USER MANUAL

PRODUCT SPECIFICATIONS

Product Name: JUCIFY

Product model: NS-001

Cup body capacity: 380ml
Battery voltage: 7.4V, 1400mAh
Charging voltage: 5V

Rated power: 50W

Product weight: 490g

Unit size: 82x82x218mm

Made in China

USER SAFETY INSTRUCTIONS

Read carefully before using this product to avoid possible damage or injuries.

Please strictly abide by the following signs, ignoring the signs or operating errors may cause
serious accidents or other people's injuries, therefore, follow the following tips.

Be careful! Improper use may damage your property and even endanger your personal safety.
Do not open the cup cap when the machine is running.

Do not touch the rotating parts at any time.

In the mixing process, when the machine is stuck by food, please turn off the power supply
and remove stuck hard objects and restart the machine.

Do not exceed the maximum capacity of the cup.

Do not let children operate this product. Please put it where children can't reach it.

Do not use this product for use beyond is functional range. Do not let the magnetic suction
charging wire touch sharp edges or high temperature surfaces.

Stop using this product when the magnetic suction charging wire or plug is damaged.

Do not immerse this product in water or any other liquid.

Do not touch plugs with wet hands. When unplugging the plug, please hold the plug. Do not
pull the magnetic suction charging line.

Do not use boiling water for cleaning.

Please check whether the juice cup is installed correctly before running the machine.

It is forbidden to soak the host in water or other liquids for a long time to avoid damage to
the device or product leakage and short circuit. Rinse with clean water and wipe with a wet
cloth after washing.

It is strictly forbidden to start the stirring with the upper cover unscrewed to avoid danger.
Do not mix in cores or hard foods.
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INSTRUCTIONS FOR USE:
1. Wash the fruits, peel, and kernel, cut into 1x1x1 cm squares.

2. Put the cut fruit into the cup, add water or milk and other beverages, and the total amount of
ingredients and liquids should not exceed the silicone ring.

3. After the ingredients are installed, tighten the upper cover and the main body, and ensure that the
alignment dots are aligned. Double-click the switch to turn on the power. When working, you can
shake the product by holding it at 45 degrees for better mixing. The single stirring time is 30 seconds.
During operation, the white indicator light is always on until the juice extraction is completed. If you
want to stop halfway, you can press the power switch again to stop the operation.

4. After mixing and making the juice, unscrew the lid and drink directly.

TROUBLESHOOTING

No. Percautions Failure anaysis Solution
1 Product does not start blender and cup are not Make sure the dots are
tightened aligned and tightened
2 Cannot boot, red light Low or out of battery Please charge in time
flashes quickly
3 Automatic shutdown Put little fruit or 30 seconds Liquid or fruit needs to reach
during use shutdown protection due to | rated capacity or restart
excessive load
4 Stuck and flashing during | Fruit particles are too large Cut the fruit into small
work pieces as instructed
5 Leak The silicone ring is not Reinstall the silicone ring
installed properly
6 Scorched The device was used Restart after the body has
continuously for a long time | cooled for 30 minutes

CHARGING STEPS

Insert the magnetic charging base into the USB standard plug of DC5V / 1A, place the product on the
charging base, and point the electric shock to start charging. The white breathing light will turn off
when fully charged during charging. The product cannot start during charging.



FIRST USE

Before using this product for the first time, please use a detergent to clean the juicer cup and the
blade combination on the main unit and dry it thoroughly. Please wipe the main unit with a damp
cloth and not soak in water.

Before using the product for the first time, please make sure that the battery is fully charged and
thoroughly clean the parts that come in contact with the ingredients. This product is equipped with
double safety protection. The white light is flashing. Only when the main unit and the juicer are
rotated and fixed in place, can the power supply be started by double-clicking. At this time, the work
indicator is white.

Tips: In order to meet the transportation requirements, the juice cup has only 40% of the power at
the factory. It is recommended to fully charge the battery for the first time to ensure the battery life.

CLEANING AND MAINTENANCE

Make sure the blade stops before cleaning: Do not use steel balls, abrasive cleaners or corrosive
liquids (such as gasoline, acetone) to clean this product; The internal blade of the main unit can be
quickly cleaned with water. Please dry it in time. Do not soak in water or other liquids. When storing,
please make sure that the product is clean, dry and placed in a dry and ventilated place, avoiding
direct sunlight.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can

I— accept the product for environmentally safe recycling.
c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: JUCIFY - UPORABNISKI PRIROCNIK

SPECIIKACIJE IZDELKA

-Ime produkta: JUCIFY

-Model izdelka: NS-001

-Prostornina telesa skodelice: 380 ml
-Napetost baterije: 7,4 V, 1400 mAh
-Polnilna napetost: 5V

- Nazivnamoc: 50W

-Teza izdelka: 490 g

-Velikost enote: 82x82x218mm
-lzdelano na Kitajskem

VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABNIKA

Pred uporabo tega izdelka natanc¢no preberite, da se izognete morebitnim poskodbam ali
poskodbam.

Dosledno upostevajte naslednje znake, neupostevanje znakov ali napake pri delovanju lahko
povzrocijo hude nesrece ali poskodbe drugih ljudi, zato upostevajte naslednje nasvete .
Bodite previdni! Nepravilna uporaba lahko poskoduje vaso lastnino in celo ogrozi vaso osebno
varnost.
Ne odpirajte pokrovcka skodelice, ko stroj deluje.
Nikoli se ne dotikajte vrtecih se delov.

- Med postopkom mesanja, ko se stroj zatakne pri hrani, izklopite napajanje, odstranite

zataknjene trde predmete in ponovno zazenite stroj .

Ne prekoracite najvecje prostornine skodelice .
Ne dovolite otrokom, da upravljajo ta izdelek. Postavite ga na mesto, kjer ga otroci ne morejo
doseci.
Izdelka ne uporabljajte za uporabo zunaj njegovega funkcionalnega obmocja. Ne dovolite, da
bi se magnetna sesalna polnilna Zica dotaknila ostrih robov ali povrsin z visoko temperaturo.
Ce je magnetna sesalna polnilna Zica ali vti¢ poskodovan, prenehajte uporabljati ta izdelek .
Tega izdelka ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino .
Vtica se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ko izklju€ujete vti€ iz elektricnega omreZja, ga drzite
za vti¢. Ne vlecite magnetne sesalne polnilne vrvice.
Za CiSCenje ne uporabljajte vrele vode.
Pred zagonom aparata preverite, ali je skodelica za sok pravilno namescena.
Gostitelja je prepovedano dalj casa namakati v vodi ali drugih tekocinah, da ne pride do
poskodb naprave ali pusc¢anja izdelka in kratkega stika. Po pomivanju napravo sperite s Cisto
vodo in jo obrisite z mokro krpo.
Strogo je prepovedano zagnati meSanje z odvijacenim zgornjim pokrovom, da bi se izognili
nevarnosti. Ne mesajte v jedrih ali trdih Zivilih.
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NAVODILA ZA UPORABO:
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1. Sadje operite, olupite in odstranite sredico ter ga narezite na kvadrate velikosti 1x1x1 cm.

2. Narezano sadje polozite v skodelico, dodajte vodo ali mleko in druge pijace, pri ¢emer skupna
koli¢ina sestavin in tekoCin ne sme presegati silikonskega obroca.

3. Po namestitvi sestavin zategnite zgornji pokrov in glavno telo ter poskrbite, da so poravnalne pike
poravnane. Dvakrat kliknite stikalo, da vklopite napajanje. Med delom lahko izdelek pretresete tako,
da ga driite pod kotom 45 stopinj za bolj$e mesanje. Cas enkratnega me$anja je 30 sekund. Med
delovanjem je bela indikatorska lu¢ka vedno prizgana, dokler se ekstrakcija soka ne konéa. Ce Zelite
prenehati na pol poti, lahko ponovno pritisnete stikalo za vklop in ustavite delovanje.

4. Po mesSanju in pripravi soka odvijete pokrov in neposredno pijete.

ODPRAVLIANJE TEZAV
St. Previdnostni ukrepi Analiza napak Resitev
1 Izdelek se ne zazene mesalnik in skodelica nista Prepricajte se, da so pike
zategnjena poravnane in zategnjene
2 Ni mogoce zagnati, rdeCa | Baterija je slaba ali iztroSena | Pravocasno napolnite
lucka hitro utripa baterijo
3 Samodejni izklop med Dajte malo sadja ali 30- Tekocina ali sadje mora
uporabo sekundno zas¢ito pred doseci nazivho zmogljivost
izklopom zaradi prevelike ali se ponovno zaZene
obremenitve
4 Zatakne se in utripa med | Delci sadja so preveliki Sadje narezite na manjse
delom koscke v skladu z navodili
5 Puscanje Silikonski obro¢ ni pravilno Ponovno namestite silikonski
namescen obro¢
6 OZgana stran Naprava se je dalj ¢asa Ponovno zaZenite, ko se telo

neprekinjeno uporabljala

30 minut ohlaja

POLNJENJE NAPRAVE

Magnetno polnilno osnovo vstavite v standardni vti¢ USB DC5V / 1A, izdelek postavite na polnilno
osnovo in usmerite elektri¢ni udarec, da se zacne polniti. Med polnjenjem se bo bela lu¢ka dihanja
ugasnila, ko bo popolnoma napolnjena. lzdelek se med polnjenjem ne more zagnati.




PRVA UPORABA

Pred prvo uporabo tega izdelka z detergentom ocistite skodelico sokovnika in kombinacijo rezil na
glavni enoti ter jo temeljito posusite. Glavno enoto obriSite z vlazno krpo in je ne namocite v vodo.
Pred prvo uporabo izdelka se prepricajte, da je baterija popolnoma napolnjena, in temeljito ocistite
dele, ki prihajajo v stik s sestavinami. Ta izdelek je opremljen z dvojno varnostno zascito. Bela lucka
utripa. Z dvojnim klikom lahko napajanje zazenete Sele, ko sta glavna enota in sokovnik obrnjena in
pritrjena na mestu. V tem casu je indikator dela bel.

Nasveti: Da bi izpolnili zahteve za prevoz, ima sokovnik v tovarni le 40 % moci. Priporocljivo je, da
baterijo prvi¢ popolnoma napolnite in tako zagotovite njeno Zivljenjsko dobo.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

vev v

Pred cis¢enjem se prepricajte, da se rezilo ustavi: Za ¢is€enje tega izdelka ne uporabljajte jeklenih
kroglic, abrazivnih Cistil ali jedkih tekoCin (kot sta bencin, aceton); notranje rezilo glavne enote lahko
hitro ocistite z vodo. Pravocasno ga posusite. Ne namakajte ga v vodi ali drugih tekocinah. Pri
shranjevanju poskrbite, da bo izdelek Cist, suh in postavljen na suho in prezracevano mesto, izogibajte
se neposredni soncni svetlobi.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvrec¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: JUCIFY — UPUTE ZA UPORABU
SPECIFIKACUE PROIZVODA

¢ Naziv proizvoda: JUCIFY

¢ Model proizvoda: NS-001

¢ Kapacitet ¢ase: 380ml

¢ Napon baterije: 7,4V, 1400mAh

¢ Napon punjenja: 5V

¢ Nazivna snaga: 50W

¢ TeZina proizvoda: 490g

¢ Dimenzije jedinice: 82x82x218mm
¢ Proizvedeno u Kini

UPUTE ZA SIGURNOST KORISNIKA
Pailjivo procitajte prije upotrebe ovog proizvoda kako biste izbjegli moguce Stete ili ozljede.

¢ Molimo strogo se pridrzavajte sljedecih upozorenja, ignoriranje upozorenja ili pogreske u radu mogu
uzrokovati ozbiljne nesrece ili ozljede drugih osoba, stoga slijedite sljedece savjete.

¢ Pazite! Nepravilna uporaba moze ostetiti vase vlasnistvo i ¢ak ugroziti vasu osobnu sigurnost.

¢ Ne otvarajte poklopac ¢ase dok je uredaj ukljucen.

¢ Ne dodirujte rotirajuée dijelove u bilo kojem trenutku.

¢ U procesu mijeSanja, kada se uredaj zaglavi hranom, iskljucite napajanje, uklonite zaglavljene tvrde
predmete i ponovno pokrenite uredaj.

¢ Ne prelazite maksimalni kapacitet ¢ase.

¢ Ne dopustite djeci da upravljaju ovim proizvodom. Molimo vas da ga stavite izvan dosega djece.

* Ne koristite ovaj proizvod izvan njegove funkcionalne granice. Ne dopustite da se magnetski usisni
kabel dodiruje ostrim rubovima ili povrSinama visoke temperature.

* Prestanite koristiti ovaj proizvod kada je magnetski usisni kabel ili utikac¢ oStecéen.

¢ Ne uranjajte ovaj proizvod u vodu ili bilo koju drugu tekuéinu.

¢ Ne dodirujte utika¢e mokrim rukama. Prilikom isklju¢ivanja utikac¢a, molimo vas da ga drzite. Ne
povlacite magnetsku usisnu liniju.

¢ Ne koristite kipu¢u vodu za ¢iséenje.

¢ Molimo provjerite je li ¢asa za sokove ispravno postavljena prije pokretanja uredaja.

¢ Strogo je zabranjeno potapati glavni uredaj u vodu ili druge tekuéine na duZe vrijeme kako bi se
izbjegla oStecenja uredaja ili curenje proizvoda i kratak spoj. Isperite ¢istom vodom i obriSite vlaznom
krpom nakon pranja.

¢ Strogo je zabranjeno zapoceti mijeSanje s odvijenim gornjim poklopcem kako bi se izbjegla
opasnost. Ne mijesajte u jezgrama ili tvrdoj hrani.
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UPUTE ZA UPORABU:
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Operite voée, ogulite ga, uklonite kostice i narezite na kockice veli¢ine 1x1x1 cm.
Stavite narezano voce u ¢asu, dodajte vodu, mlijeko i druge napitke, a ukupna koli¢ina
sastojaka i tekuéina ne smije premasiti silikonski prsten.
Nakon $to su sastojci postavljeni, zategnite gornji poklopac i glavno tijelo te provjerite jesu li
tocke poravnanja uskladene. Dvaput pritisnite prekidac za ukljucivanje napajanja. Dok radite,
proizvod mozete protresti drzeci ga pod kutom od 45 stupnjeva za bolje mijeSanje. Vrijeme
jednog mijesanja je 30 sekundi. Tijekom rada, bijela indikatorska lampica je stalno upaljena
sve do zavrSetka ekstrakcije soka. Ako Zelite prekinuti proces, ponovno pritisnite prekidac za
napajanje kako biste zaustavili operaciju.

OTKLANJANJE PROBLEMA

4. Nakon Sto ste pomijesali i napravili sok, odvijte poklopac i pijte izravno.

neprekidno

Br. Preventiva Analiza kvara Rjesenje
1 Proizvod se ne pokrece Blender i ¢asa nisu zategnuti | Provjerite jesu li tocke
poravnanja uskladene i
zategnite ih
2 Ne moZe se pokrenuti, Niska ili prazna baterija Molimo napunite na vrijeme
crvena svjetlost brzo
treperi
3 Automatsko gasenje Malo voda ili zastita od Potrebno je da tekucinaili
tijekom upotrebe gasenja nakon 30 sekundi voce dosegne nazivni
zbog preopterecenja kapacitet ili ponovno
pokrenete
4 Zaglavljivanje i treperenje | Cestice voca su prevelike Narezite voce na male
tijekom rada komadice prema uputama
5 Curenje Silikonski prsten nije pravilno | Ponovno postavite silikonski
postavljen prsten
6 Zapaljeno Uredaj je dugo koristen Ponovno pokrenite nakon

Sto se tijelo ohladi 30 minuta




KORACI ZA PUNJENJE

Umetnite magnetsku punjacku podlogu u USB standardni utika¢ DC5V / 1A, postavite proizvod na
punjacku podlogu i usmjerite elektri¢ni Sok kako biste zapoceli punjenje. Bijela svjetla ¢e se ugasena
kada je punjenje potpuno tijekom punjenja. Proizvod se ne moZe pokrenuti tijekom punjenja.

PRVA UPORABA

Prije prve upotrebe ovog proizvoda, molimo upotrijebite deterdZent za ¢iS¢enje ¢ase za sokove i
kombinaciju ostrica na glavnom tijelu te je temeljito osusite. Molimo obrisite glavni tijelo vlaznom
krpom i nemojte ga uranjati u vodu.

Prije prve upotrebe proizvoda, molimo provijerite je li baterija potpuno napunjena i temeljito ocistite
dijelove koji dolaze u dodir s sastojcima. Ovaj proizvod je opremljen dvostrukom sigurnosnom
zasStitom. Bijela svjetla trepcu. Tek kada se glavni uredaj i sokovnik okrenu i fiksiraju na mjesto,
napajanje se moze pokrenuti dvoklikom. Tada je radni indikator bijeli.

Savjeti: Kako bi se ispunili zahtjevi za prijevoz, ¢asa za sokove ima samo 40% snage u tvornici.
Preporucuje se potpuno napuniti bateriju prvi put kako bi se osigurala zivotni vijek baterije.

CISCENJE | ODRZAVANIJE

Provjerite da se oStrica zaustavila prije ¢is¢enja: Ne koristite Celicne kuglice, abrazivna sredstva ili
korozivne tekuéine (poput benzina, acetona) za ¢iS¢enje ovog proizvoda; Unutarnja ostrica glavnog
tijela moze se brzo odistiti vodom. Molimo osusite je na vrijeme. Ne uranjajte u vodu ili druge
tekucine. Prilikom spremanja, molimo provjerite je li proizvod Cist, suh i stavite ga na suho i prozracno
mjesto, izbjegavajudi izravnu suncevu svjetlost.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANIJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moZze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: JUCIFY - MANUALE D'USO
SPECIFICHE DEL PRODOTTO

-Nome del prodotto: JUCIFY

-Modello del prodotto: NS-001
-Capacita del corpo della tazza: 380 ml
-Tensione della batteria: 7,4V, 1400mAh
-Tensione diricarica: 5V

-Potenza nominale: 50W

-Peso del prodotto: 490 g

-Dimensioni dell'unita: 82x82x218mm
-Prodotto in Cina

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'UTENTE
Leggere attentamente prima di utilizzare questo prodotto per evitare possibili danni o lesioni.

e Attenersi scrupolosamente alle indicazioni riportate di seguito; lI'ignoranza delle indicazioni o
gli errori di funzionamento possono causare gravi incidenti o lesioni ad altre persone,
pertanto attenersi ai seguenti suggerimenti .

e Attenzione! Un uso improprio puo danneggiare i vostri beni e persino mettere in pericolo la
vostra sicurezza personale.

e Non aprire il tappo della tazza quando la macchina ¢ in funzione.

e Non toccare mai le parti rotanti.

- Durante ilprocesso di miscelazione, se la macchina & bloccata dal cibo, spegnere
I'alimentazione, rimuovere gli oggetti duri bloccati e riavviare la macchina .

e Non superare la capacita massima della tazza .

e Non lasciare che i bambini utilizzino questo prodotto. Posizionarlo in un luogo dove i bambini
non possano raggiungerlo.

e Non utilizzare questo prodotto per usi che vadano oltre il suo raggio d'azione. Non lasciare
che il filo magnetico di carica dell'aspirazione tocchi bordi taglienti o superfici ad alta
temperatura.

e Interrompere l'uso del prodotto se il filo di ricarica ad aspirazione magnetica o la spina sono
danneggiati .

e Nonimmergere il prodotto in acqua o in altri liquidi .

e Non toccare le spine con le mani bagnate. Quando si stacca la spina, tenerla in mano. Non
tirare la linea di ricarica magnetica.

e Non utilizzare acqua bollente per la pulizia.

e Prima di mettere in funzione I'apparecchio, verificare che il bicchiere del succo sia installato
correttamente.

e E vietato immergere a lungo I'apparecchio in acqua o altri liquidi per evitare danni al
dispositivo o perdite di prodotto e cortocircuiti. Risciacquare con acqua pulita e pulire con
un panno umido dopo il lavaggio.

e E severamente vietato avviare I'agitazione con il coperchio superiore svitato per evitare
pericoli. Non mescolare torsoli o alimenti duri.
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ISTRUZIONI PER L'USO:
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1. Lavare la frutta, la buccia e il nocciolo, tagliare in quadrati di 1x1x1 cm.

2. Mettere la frutta tagliata nella tazza, aggiungere acqua o latte e altre bevande; la quantita totale di
ingredienti e liquidi non deve superare I'anello di silicone.

3. Dopo aver installato gli ingredienti, stringere il coperchio superiore e il corpo principale e

assicurarsi che i punti di allineamento siano allineati. Fare doppio clic sull'interruttore per accendere il

dispositivo. Durante il lavoro, & possibile agitare il prodotto tenendolo a 45 gradi per una migliore
miscelazione. Il tempo di agitazione singolo & di 30 secondi. Durante il funzionamento, la spia bianca
e sempre accesa fino al completamento dell'estrazione del succo. Se si desidera fermarsi a meta
strada, € possibile premere nuovamente l'interruttore di alimentazione per interrompere

|'operazione.

4. Dopo aver mescolato e preparato il succo, svitare il coperchio e bere direttamente.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

ininterrottamente per lungo
tempo

No. Precauzioni Analisi dei guasti Soluzione
1 Il prodotto non si avvia Il frullatore e la tazza non Assicurarsi che i punti siano
sono serrati allineati e serrati
2 Impossibile avviare il Batteria scarica o esaurita Caricare in tempo
prodotto, la luce rossa
lampeggia rapidamente
3 Spegnimento automatico | Mettere poca frutta o 30 Il liquido o la frutta devono
durante l'uso secondi di protezione da raggiungere la capacita
spegnimento per carico nominale o riavviarsi.
eccessivo
4 Bloccato e lampeggiante Le particelle di frutta sono Tagliare la frutta in piccoli
durante il lavoro troppo grandi pezzi come da istruzioni
5 Perdita L'anello di silicone non & Reinstallare I'anello di
installato correttamente silicone
6 Bruciato Il dispositivo e stato utilizzato | Riavviare dopo che il corpo si

e raffreddato per 30 minuti




FASI DI CARICA

Inserire la base di ricarica magnetica nella spina standard USB da 5V DC/ 1 A, posizionare il prodotto
sulla base di ricarica e puntare la scossa elettrica per avviare la ricarica. Durante la ricarica, la luce
bianca di respirazione si spegne quando il prodotto € completamente carico. Il prodotto non puod
avviarsi durante la carica.

PRIMO UTILIZZO

Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, pulire con un detergente la coppa dello
spremiagrumi e la combinazione di lame dell'unita principale e asciugarla accuratamente. Pulire
|'unita principale con un panno umido e non immergerla in acqua.

Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, assicurarsi che la batteria sia completamente carica e
pulire accuratamente le parti che entrano in contatto con gli ingredienti. Questo prodotto e dotato di
una doppia protezione di sicurezza. La luce bianca lampeggia. Solo quando |'unita principale e lo
spremiagrumi sono ruotati e fissati in posizione, & possibile avviare I'alimentazione facendo doppio
clic. A questo punto, l'indicatore di lavoro € bianco.

Suggerimenti: Per soddisfare le esigenze di trasporto, in fabbrica il bicchiere di succo ha solo il 40%
della potenza. Si consiglia di caricare completamente la batteria la prima volta per garantirne la
durata.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Assicurarsi che la lama si fermi prima di pulirla: Non utilizzare sfere d'acciaio, detergenti abrasivi o
liquidi corrosivi (come benzina, acetone) per pulire questo prodotto; La lama interna dell'unita
principale puo essere pulita rapidamente con acqua. Si prega di asciugarla in tempo. Non immergere
il prodotto in acqua o altri liquidi. Quando si conserva il prodotto, assicurarsi che sia pulito, asciutto e
collocato in un luogo asciutto e ventilato, evitando la luce diretta del sole.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
S acquistato il prodotto. Il rivenditore pud accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE

c € applicabili.



DE/AT: JUCIFY - BENUTZERHANDBUCH
PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

-Produktname: JUCIFY

-Produktmodell: NS-001
-Fassungsvermogen des Bechers: 380ml
-Batteriespannung: 7.4V, 1400mAh
-Ladespannung: 5V

-Nennleistung: 50W

-Produktgewicht: 490g

-GroRe des Gerats: 82x82x218mm
-Hergestellt in China

SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN BENUTZER

Lesen Sie diese sorgfaltig durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um mogliche Schaden oder
Verletzungen zu vermeiden.

e Bitte halten Sie sich strikt an die folgenden Hinweise, denn das Ignorieren der Hinweise oder
Bedienungsfehler kdnnen zu schweren Unféllen oder Verletzungen anderer Personen flihren.

e Seien Sie vorsichtig! UnsachgemaRer Gebrauch kann lhr Eigentum beschadigen und sogar
Ihre personliche Sicherheit gefdhrden.

o Offnen Sie den Becherdeckel nicht, wenn das Gerét |5uft.

e Berihren Sie zu keiner Zeit die rotierenden Teile.

o Wenn dasGerat wahrend des Mixvorgangs mit Lebensmitteln verklemmt ist, schalten Sie die
Stromversorgung aus, entfernen Sie festsitzende Gegenstdnde und starten Sie das Gerat neu .

e Uberschreiten Sie nicht das maximale Fassungsvermogen des Bechers .

e Lassen Sie dieses Gerat nicht von Kindern bedienen. Stellen Sie es so auf, dass Kinder es nicht
erreichen kdnnen.

e \erwenden Sie dieses Gerat nicht auRerhalb seines Funktionsbereichs. Achten Sie darauf,
dass das magnetische Saugladekabel nicht mit scharfen Kanten oder Oberflaichen mit hohen
Temperaturen in Bertihrung kommt.

e Verwenden Sie dieses Produkt nicht mehr, wenn das magnetische Saugladekabel oder der
Stecker beschadigt ist .

e Ta uchen Siedieses Produkt nicht in Wasser oder eine andere Flissigkeit ein .

e Fassen Sie denStecker nicht mit nassen Handen an. Wenn Sie den Stecker abziehen, halten
Sie ihn bitte fest. Ziehen Sie nicht an der magnetischen Saugladeleitung.

e Verwenden Sie zur Reinigung kein kochendes Wasser.

e Priifen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerats, ob der Saftbecher richtig eingesetzt ist.

e Das Gerdt darf nicht iiber einen ldngeren Zeitraum in Wasser oder andere Fliissigkeiten
getaucht werden, um Schiaden am Gerat oder Produktlecks und Kurzschliisse zu vermeiden.
Spiilen Sie das Gerat nach dem Waschen mit klarem Wasser ab und wischen Sie es mit
einem feuchten Tuch ab.

e Esist strengstens untersagt, das Riihrwerk bei abgeschraubter oberer Abdeckung in Betrieb
zu nehmen, um Gefahren zu vermeiden. Keine Kerne oder harten Lebensmittel einriihren.
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GEBRAUCHSANWEISUNG:

09 /

1. Die Friichte waschen, schalen und entkernen, in 1x1x1 cm grof3e Quadrate schneiden.

2. Geben Sie die geschnittenen Friichte in den Becher, fligen Sie Wasser oder Milch und andere
Getranke hinzu, und die Gesamtmenge der Zutaten und Flissigkeiten sollte den Silikonring nicht
Uiberschreiten.

3. Nachdem die Zutaten eingefiillt sind, ziehen Sie den oberen Deckel und das Hauptgehause fest und
stellen Sie sicher, dass die Ausrichtungspunkte ausgerichtet sind. Doppelklicken Sie auf den Schalter,
um das Gerat einzuschalten. Wahrend der Arbeit konnen Sie das Produkt schiitteln, indem Sie es in
einem Winkel von 45 Grad halten, um es besser zu mischen. Die einmalige Rihrzeit betragt 30
Sekunden. Wahrend des Betriebs leuchtet die weilte Kontrollleuchte immer, bis die Entsaftung
abgeschlossen ist. Wenn Sie auf halber Strecke aufhéren wollen, konnen Sie den Netzschalter erneut

driicken, um den Vorgang zu stoppen.

4. Nach dem Mischen und Entsaften den Deckel abschrauben und direkt trinken.

FEHLERSUCHE
Nein. | VorsichtsmaBBnahmen Fehlerbehebung Losung
1 Das Gerat startet nicht Mixer und Becher sind nicht | Stellen Sie sicher, dass die
fest angezogen Punkte ausgerichtet und
festgezogen sind.
2 Das Gerat kann nicht Schwache oder leere Batterie | Bitte rechtzeitig aufladen
starten, das rote Licht
blinkt schnell
3 Automatische Legen Sie wenig Obst oder Flissigkeit oder Friichte
Abschaltung wahrend des | 30 Sekunden Abschaltschutz | miissen die Nennkapazitat
Betriebs aufgrund von GbermaRiger erreichen oder neu starten
Belastung
4 Festgefahren und Fruchtpartikel sind zu grol Schneiden Sie die Friichte
blinkend wahrend der wie vorgeschrieben in kleine
Arbeit Stlicke
5 Undichtigkeit Der Silikonring ist nicht Bringen Sie den Silikonring

richtig installiert

wieder an.




6 Verkrustet Das Gerat wurde (iber einen | Starten Sie das Gerat neu,
langeren Zeitraum nachdem es 30 Minuten lang
ununterbrochen benutzt abgekiihlt ist.

SCHRITTE ZUM LADEN

Stecken Sie die magnetische Ladestation in den USB-Standardstecker (DC5V / 1A), stellen Sie das
Gerat auf die Ladestation und richten Sie den Stromschlag auf das Gerat, um den Ladevorgang zu
starten. Wenn das Gerét vollstandig aufgeladen ist, erlischt die weiRe Kontrollleuchte wahrend des
Ladevorgangs. Das Gerat kann wahrend des Ladevorgangs nicht gestartet werden.

ERSTE BENUTZUNG

Bevor Sie das Gerat zum ersten Mal benutzen, verwenden Sie bitte ein Reinigungsmittel, um den
Entsafterbecher und die Messerkombination am Hauptgerét zu reinigen, und trocknen Sie es
griindlich ab. Bitte wischen Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch ab und tauchen Sie es nicht in
Wasser ein.

Vergewissern Sie sich vor der ersten Verwendung des Gerats, dass der Akku vollstandig aufgeladen
ist, und reinigen Sie die Teile, die mit den Zutaten in Berithrung kommen, griindlich. Dieses Produkt
ist mit einem doppelten Sicherheitsschutz ausgestattet. Das weiRe Licht blinkt. Erst wenn das
Hauptgerat und der Entsafter gedreht und fixiert sind, kann die Stromversorgung durch Doppelklick
gestartet werden. Zu diesem Zeitpunkt leuchtet die Arbeitsanzeige weils.

Hinweise: Um den Transportanforderungen gerecht zu werden, verfiigt der Saftbecher werkseitig nur
liber 40% der Leistung. Es wird empfohlen, den Akku beim ersten Mal vollstandig aufzuladen, um die
Lebensdauer des Akkus zu gewdhrleisten.

REINIGUNG UND WARTUNG

Vergewissern Sie sich vor der Reinigung, dass die Klinge stillsteht: Verwenden Sie keine Stahlkugeln,
Scheuermittel oder dtzende Flissigkeiten (z. B. Benzin, Aceton), um dieses Produkt zu reinigen; die
innere Klinge des Hauptgerats kann schnell mit Wasser gereinigt werden. Bitte trocknen Sie es
rechtzeitig. Weichen Sie das Gerat nicht in Wasser oder anderen Fliissigkeiten ein. Achten Sie bei der
Lagerung darauf, dass das Produkt sauber und trocken ist und an einem trockenen, gut beliifteten Ort
aufbewahrt wird, wobei direkte Sonneneinstrahlung zu vermeiden ist.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie Gblicher Haushaltsmdill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schdaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu férdern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zurlickgeben mochten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: JUCIFY - UZIVATELSKA PRIRUCKA
SPECIFIKACE PRODUKTU

-Nazev produktu: JUCIFY

-Model vyrobku: JUICIFICIT, s. r. 0:NS-001
-Objem téla salku: 380 ml

-Napéti baterie: 7,4 V, 1400 mAh
-Nabijeci napéti: 5V

- Jmenovity vykon:50W

-Hmotnost vyrobku: 490 g

-Rozméry jednotky: 82x82x218mm
-Vyrobeno v Ciné

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO UZIVATELE

Pred pouzitim tohoto vyrobku si jej peclivé prectéte, abyste piredesli pfipadnému poskozeni nebo

zranéni.

e Disledné dodrzujte nasledujici znacky, ignorovani znacek nebo chyby pfi obsluze mohou

zpUsobit vazné nehody nebo zranéni jinych osob, proto dodrzujte nasledujici rady .

e Budte opatrni! Nespravné pouzivani mlze zpUsobit Skody na majetku a dokonce ohrozit vasi

osobni bezpecnost.
e Neotvirejte vicko Salku, kdyz je stroj v chodu.
e Vzadném pripadé se nedotykejte rotujicich ¢asti.

e Pokud se pfi mixovani stroj zasekne o potraviny, vypnéte napdjeni, odstrante zaseknuté tvrdé

predméty a znovu stroj spustte .
e Neprekracujte maximalni kapacitu salku .

e Nenechavejte tento vyrobek obsluhovat déti. Umistéte jej na misto, kam déti nedosahnou.

e Nepouzivejte tento vyrobek pro pouZiti mimo jeho funkéni rozsah. Nedovolte, aby se
magneticky saci nabijeci drat dotykal ostrych hran nebo povrch( s vysokou teplotou.

e Pokud je magneticky saci nabijeci vodi¢ nebo zastréka poskozena, prestarite tento vyrobek

pouZivat .
e Neponoftujte tento vyrobek do vody nebo jiné tekutiny .

o Nedotykejte se zastrcky mokryma rukama. Pfi odpojovani zastrcky drzte zastrcku v ruce.

Netahejte za magnetické saci nabijeci vedeni.
e K Cisténi nepouzivejte vafici vodu.
e Pred spusténim pristroje zkontrolujte, zda je spravné nasazen pohar na stavu.

Je zakazano namacet hostitele na delsi dobu do vody nebo jinych tekutin, aby nedoslo k
poskozeni pristroje nebo tniku vyrobku a zkratu. Po umyti oplachnéte cCistou vodou a otiete
vlhkym hadfikem.

Je pFisné zakdzano spoustét michani s odSroubovanym hornim krytem, aby se zabranilo
nebezpeci. Nemichejte v jadrech nebo tvrdych potravinach.
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NAVOD K POUZITi: MiCHEJTE V MISE, KTERA JE URCENA K MISENi:

1. Ovoce omyijte, oloupejte a zbavte jadfince, nakrdjejte na Ctverce o velikosti 1x1x1 cm.

2. Nakrajené ovoce vlozte do Salku, pridejte vodu nebo mléko a dalsi napoje, pricemz celkové
mnozstvi ingredienci a tekutin by nemélo pfesahnout silikonovy krouzek.

3. Po vloZeni ingredienci utdhnéte horni kryt a hlavni téleso a zajistéte, aby byly zarovnané
zarovnavaci body. Dvojim kliknutim na vypinac zapnéte napajeni. Pfi praci mizZete s vyrobkem trepat
tak, Ze jej budete drzet pod Uhlem 45 stupnid, aby se |épe promichal. Doba jednotlivého michani je 30
sekund. Béhem provozu vidy sviti bila kontrolka, dokud neni extrakce $tavy dokonéena. Pokud chcete
prerusit ¢innost v poloving, mlZete opétovnym stisknutim vypinace zastavit provoz.

4. Po rozmixovani a vyrobé stavy odsroubujte viko a pfimo pijte.

RESENi PROBLEMU
No. Bezpecnostni opatieni Analyza poruchy Reseni
1 Vyrobek se nespusti mixér a Salek nejsou Ujistéte se, Ze jsou body
dotazené vyrovnané a utazené
2 Nelze spustit, ¢ervena Slaba nebo vybita baterie VCas nabijte baterii
kontrolka rychle blika
3 Automatické vypnuti VloZzte malo ovoce nebo Kapalina nebo ovoce musi
béhem pouzivani 30sekundovou ochranu proti | dosdhnout jmenovité
vypnuti v disledku kapacity nebo se znovu
nadmérného zatizeni spusti
4 Zaseknuti a blikdni b&hem | Castice ovoce jsou pfilis Nakrajejte ovoce na malé
prace velké kousky podle pokyn(
5 Netésnost Silikonovy krouzek neni Znovu nainstalujte silikonovy
spravné nainstalovan krouzek
6 Poskozeny Zaftizeni bylo pouzivano Znovu spustte zatizeni po 30

nepretrzité po dlouhou dobu

minutach chlazeni.




KROKY NABIJENI

VloZte magnetickou nabijeci zakladnu do standardni zastrcky USB DC5V/1A, umistéte vyrobek na
nabijeci zakladnu a namifte elektricky Sok pro zahajeni nabijeni. BEhem nabijeni zhasne bilé dychaci
svétlo pfi plném nabiti. Vyrobek nelze béhem nabijeni spustit.

PRVNIi POUZITI

Pfed prvnim pouzitim tohoto vyrobku vycistéte odstavriovaci pohar a kombinaci noz( na hlavni
jednotce Cisticim prostfedkem a dikladné je osuste. Hlavni jednotku otfete vihkym hadfikem a
nenamacejte ji do vody.

Pfed prvnim pouZitim vyrobku se ujistéte, Ze je baterie pIné nabitd, a dikladné ocistéte ¢asti, které
prichazeji do styku se surovinami. Tento vyrobek je vybaven dvojitou bezpecnostni ochranou. Bila
kontrolka blika. Pouze kdyz jsou hlavni jednotka a odstavriovaé oto¢eny a upevnény na misté, lze
dvojim kliknutim spustit napajeni. V této dobé sviti pracovni kontrolka bile.

Tipy: Odstavriovac je vybaven funkci odstaviiovani, kterd umoznuje odstaviiovat potraviny, které jsou
uréeny k odstaviiovani: Aby byly spinény pozadavky na prepravu, ma odstaviiovac z vyroby pouze 40
% vykonu. Doporucujeme jej poprvé plné nabit, aby byla zajisténa Zivotnost baterie.

CISTENI A UDRZBA

Pred Cisténim se ujistéte, Ze se ndzZ zastavil: K isténi tohoto vyrobku nepouzZivejte ocelové kulicky,
abrazivni Cistici prostfedky ani Ziravé kapaliny (napt. benzin, aceton); vnitini cepel hlavni jednotky lze
rychle vycistit vodou. V¢as ji vysuste. Nenamacejte jej do vody ani jinych tekutin. Pti skladovani dbejte

na to, aby byl vyrobek Cisty, suchy a umistény na suchém a vétraném misté a aby na néj nedopadalo
pfimé slunecni svétlo.

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skoddam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojl. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouZijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUze ptijmout
vyrobek k ekologicky bezpe¢nému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: JUCIFY - INSTRUKCJA OBStUGI
SPECYFIKACJA PRODUKTU

-Nazwa produktu: JUCIFY

-Model produktu: NS-001

-Pojemnos¢ korpusu kubka: 380ml
-Napiecie akumulatora: 7,4 V, 1400 mAh
-Napiecie tadowania: 5 V

-Moc znamionowa: 50W

-Waga produktu: 490g

-Rozmiar urzadzenia: 82x82x218mm
-Wyprodukowano w Chinach

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWNIKA
Przeczytaj uwaznie przed uzyciem tego produktu, aby unikna¢ mozliwych uszkodzen lub obrazen.

o Nalezy scisle przestrzegaé ponizszych znakdw, ignorowanie znakéw lub btedy w obstudze
mogg spowodowac powazne wypadki lub obrazenia innych osdb, dlatego nalezy postepowad
zgodnie z ponizszymi wskazowkami .

e Badz ostrozny! Niewtasciwe uzytkowanie moze spowodowac uszkodzenie mienia, a nawet
zagrozi¢ bezpieczenistwu osobistemu.

e Nie otwierajpokrywki kubka, gdy urzadzenie pracuje.

e Wzadnym momencie nie dotykaj obracajgcych sie czesci.

e Podczasprocesu mieszania, gdy urzadzenie zostanie zablokowane przez zywnos¢, nalezy
wytgczy¢ zasilanie i usungc zablokowane twarde przedmioty, a nastepnie ponownie
uruchomi¢ urzadzenie .

e Nie przekracz a¢tmaksymalnej pojemnosci kubka .

e Nie pozwalajdzieciom obstugiwac tego produktu. Umies¢ urzagdzenie w miejscu niedostepnym
dla dzieci.

e Nie uzy waj tego produktu do zastosowan wykraczajgcych pozajego zakres funkcjonalny. Nie
dopuszcza¢ do kontaktu magnetycznego przewodu ssgcego z ostrymi krawedziami lub
powierzchniami o wysokiej temperaturze.

e Nalezy zaprzesta¢uzywania produktu w przypadku uszkodzenia magnetycznego przewodu
ssgcego lub wtyczki .

e Niezanurzaé produktu w wodzie ani innych ptynach .

e Nie dotykaé¢wtyczek mokrymi rekami. Podczas odtgczania wtyczki nalezy jg przytrzymad. Nie
ciggnac za magnetyczny przewdd ssacy do tadowania.

e Do czyszczenia nie nalezy uzywacwrzacej wody.

e Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy sprawdzié, czy pojemnik na sok jest prawidtowo
zainstalowany.

e Zab raniasie moczenia urzadzenia gtéwnego w wodzie lub innych ptynach przez dtuzszy
czas, aby unikngé uszkodzenia urzadzenia lub wycieku produktu i zwarcia. Po umyciu
urzadzenie nalezy przeptuka¢ czystag wodg i wytrze¢ wilgotng szmatka.

e Surowo zabrania sie uruchamiania mieszadta z odkrecona gérna pokrywa, aby unikngé
niebezpieczenstwa. Nie miesza¢ w rdzeniu ani twardych produktach spozywczych.
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INSTRUKCJE UZYTKOWANIA:
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1. Umyc¢ owoce, obraé ze skdrki i pestek, pokroi¢ w kwadraty o wymiarach 1x1x1 cm.

2. Wtéz pokrojone owoce do kubka, dodaj wode lub mleko i inne napoje, a catkowita ilo$¢ sktadnikéw
i ptynédw nie powinna przekraczac silikonowego pierscienia.

3. Po wtozeniu sktadnikéw dokrec gérng pokrywe i gtéwny korpus i upewnij sie, ze punkty
wyrownania sg wyrdwnane. Kliknij dwukrotnie przetgcznik, aby wigczyé zasilanie. Podczas pracy

mozna wstrzgsng¢ produktem, trzymajac go pod katem 45 stopni w celu lepszego wymieszania. Czas
pojedynczego mieszania wynosi 30 sekund. Podczas pracy biaty wskaznik swieci sie przez caty czas, az
do zakonczenia wyciskania soku. Jesli chcesz zatrzymad sie w potowie, mozesz ponownie nacisngc

wytgcznik zasilania, aby zatrzymac dziatanie.

4. Po wymieszaniu i przygotowaniu soku odkre¢ pokrywke i wypij bezposrednio.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Nie. Srodki ostroznosci Analiza awarii Rozwigzanie
1 Produkt nie uruchamia sie | Blender i kielich nie s Upewnij sie, ze kropki sg
dokrecone wyréwnane i dokrecone.
2 Nie mozna uruchomié Niski poziom natadowania Nataduj baterie na czas
urzadzenia, czerwona lub roztadowana bateria
lampka miga szybko
3 Automatyczne wytgczanie | Umies¢ mato owocédw lub 30 | Ptyn lub owoce musza
podczas uzytkowania sekund ochrony przed 0siggnac pojemnosé
wytgczeniem z powodu znamionowg lub zostaé
nadmiernego obcigzenia ponownie uruchomione.
4 Zablokowanie i miganie Czastki owocow sg zbyt duze | Pokrdj owoce na mate
podczas pracy kawatki zgodnie z instrukcja
5 Nieszczelnos¢ Pierscien silikonowy nie jest | Ponownie zainstaluj

prawidtowo zamontowany

pierscien silikonowy




6 Wypalony Urzadzenie byto uzywane w Uruchom ponownie po
sposdb ciggty przez dtugi czas | ostygnieciu korpusu przez 30
minut.

KROKI tADOWANIA

W16z magnetyczng podstawke tadujacy do standardowej wtyczki USB DC5V / 1A, umie$é produkt na
podstawce tadujacej i skieruj wstrzas elektryczny, aby rozpocza¢ tadowanie. Po petnym natadowaniu
podczas fadowania zgasnie biate swiatto. Produkt nie uruchamia sie podczas tadowania.

PIERWSZE UZYCIE

Przed pierwszym uzyciem produktu nalezy uzyé detergentu do wyczyszczenia pojemnika na sok i
zespotu ostrzy na jednostce gtéwnej, a nastepnie doktadnie je wysuszy¢. Przetrzyj jednostke gtéwna
wilgotng szmatka i nie mocz jej w wodzie.

Przed pierwszym uzyciem produktu nalezy upewnic sie, ze bateria jest w petni natadowana i
doktadnie wyczyscié czesci majgce kontakt ze sktadnikami. Ten produkt jest wyposazony w podwdjne
zabezpieczenie. Biate $wiatto miga. Dopiero po obrdceniu i zamocowaniu jednostki gtéwne;j i
sokowirédwki mozna uruchomic zasilanie poprzez dwukrotne klikniecie. W tym czasie wskaznik pracy
jest biaty.

Wskazéwki: Aby spetni¢ wymagania transportowe, sokowiréwka ma fabrycznie tylko 40% mocy.
Zaleca sie petne natadowanie baterii po raz pierwszy, aby zapewnié jej zywotnos¢.

CZYSZCZENIE | KONSERWACIA

Przed czyszczeniem nalezy upewnic sie, ze ostrze sie zatrzymato: Nie uzywaj stalowych kulek,
Sciernych srodkdw czyszczacych ani zracych ptyndéw (takich jak benzyna, aceton) do czyszczenia tego
produktu; Wewnetrzne ostrze jednostki gtéwnej mozna szybko wyczysci¢ woda. Nalezy je wysuszy¢ na
czas. Nie moczy¢ w wodzie ani innych ptynach. Podczas przechowywania nalezy upewnic sie, ze
produkt jest czysty, suchy i umieszczony w suchym i wentylowanym miejscu, unikajgc bezposredniego
Swiatta stonecznego.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdéw
materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupite$ produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: JUCIFY - FELHASZNALOI KEZIKONYV
TERMEKLEIRASOK

-Termék neve: JUCIFY
-Termékmodell: NS-001

-Cup test kapacitdsa: 380ml
-Akkufesziltség: 7,4V, 1400mAh
-Toltési fesziiltség: 5V

- Névlegesteljesitmény: 50W
-Termék sulya: 490g

-Egység mérete: 82x82x218mm
-Made in China

FELHASZNALOI BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el, hogy elkeriilje az esetleges sériiléseket vagy
sériiléseket.

e Kérjlik, szigoruan tartsa be az alabbi jelzéseket, a jelzések figyelmen kiviil hagyasa vagy a

kezelési hibak sulyos baleseteket vagy masok sérilését okozhatjak, ezért tartsa be az alabbi
tandacsokat .

Legyen Ovatos! A nem megfelel§ hasznalat kart okozhat a tulajdonaban, és akdr a személyes
biztonsagat is veszélyeztetheti.

Ne nyissa ki a pohdr kupakjat, amikor a gép fut.

Semmiképpen ne érintse meg a forgd alkatrészeket.

Keverési folyamat kézben, ha a gépet elakasztja az élelmiszer, kapcsolja ki az dramellatast,
tdvolitsa el a beragadt kemény targyakat, és inditsa Ujra a gépet .

Ne lépje tul a pohar maximalis kapacitdsat .

Ne engedje, hogy gyermekek kezeljék ezt a terméket.Kérjik, tegye olyan helyre, ahol a
gyermekek nem érhetik el.

Ne hasznalja ezt a terméket a mlkodési tartomanyan tul. Ne hagyja, hogy a magneses
szivotolts vezeték éles élekhez vagy magas hémérsékletd fellletekhez érjen.

Hagyja abba a termék hasznalatat, ha a magneses szivotoltd vezeték vagy a dugd megsériilt .
Ne meritse ezt a terméket vizbe vagy mas folyadékba .

Ne érintse meg a dugdkat nedves kézzel. A dugd kihuzasakor tartsa meg a dugét. Ne huzza
meg a magneses szivotolts vezetéket.

Ne hasznaljon forré vizet a tisztitashoz.

Kérjlk, ellenérizze, hogy a gyiimdlcslé csésze megfelelGen van-e felszerelve, miel6tt a gépet
elinditja.

A késziilékkarosoddasanak, illetve a termék szivargasanak és rovidzarlatanak elkeriilése
érdekében tilos a gazdat hosszabb iddre vizbe vagy mas folyadékba aztatni. Mosas utan
Oblitse le tiszta vizzel, és nedves ruhaval torolje at.

Aveszély elkeriilése érdekében szigorian tilos a keverést a felsé fedél lecsavarasaval
elinditani. Ne keverjen bele magokat vagy kemény ételeket.
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HASZNALATI UTASITAS:
1. A gyiimolcsoket megmossuk, meghamozzuk és kimagozzuk, 1x1x1 cm-es négyzetekre vagjuk.

2. Tegye a vagott gylimolcsot a poharba, adjon hozza vizet vagy tejet és egyéb italokat, az 6sszetevék
és folyadékok 6sszmennyisége nem haladhatja meg a szilikongydr(it.

3. Miutdn az 6sszetevbket elhelyezte, hizza meg a fels6 fedelet és a fGtestet, és gy6z6djon meg arrdl,
hogy az igazodasi pontok egy vonalban vannak. A bekapcsoldshoz kattintson duplan a kapcsoldra.
Munka koézben a jobb keverés érdekében 45 fokban tartva razhatja a terméket. Az egyszeri keverési
id6 30 mdasodperc. Mikodés kozben a fehér jelz6fény mindig vilagit, amig a gyiimolcslé kinyerése be
nem fejezédik. Ha féluton le akarja allitani, akkor a m(ikodés leallitdsdhoz nyomja meg Ujra a
bekapcsoldt.

4. A keverés és a |é elkészitése utan csavarja le a fedelet, és kdzvetlenil igyon.

HIBAELHARITAS

Nem. | Ovintézkedések Hibaelemzés Megoldas
1 A termék nem indul A turmixgép és a csésze nincs | Gy6z6djon meg réla, hogy a
meghuzva pontok egy vonalban vannak

és meg vannak hazva.

2 Nem tud elindulni, a piros | Alacsony vagy lemeriilt az Kérjlk, id6ben toltse fel
[dmpa gyorsan villog akkumulator
3 Automatikus kikapcsolds | Tegyen kevés gyimolcsot A folyadéknak vagy
hasznalat koézben vagy 30 masodperces ledllasi | gylimolcsnek el kell érnie a
védelem a tulzott terhelés névleges kapacitast, vagy
miatt Ujra kell indulnia
4 Beragad és villog munka A gylimolcs részecskék tul Végja a gylimolcsot apro
kdzben nagyok darabokra az utasitasoknak

megfelelGen

5 Szivargas A szilikongy(ir( nincs Szerelje vissza a
megfelelGen felszerelve szilikongydrdt
6 Megperzselt A késziiléket hosszu ideig Inditsa Gjra, miutan a

folyamatosan hasznaltak késziiléktest 30 percig hiilt




TOLTES LEPESE

Helyezze a magneses téltGalapot a DC5V / 1A szabvanyos USB dugdba, helyezze a terméket a
tolt6alapra, és az elektromos dramiités elinditdsahoz mutasson ra. A fehér Iélegz6 fény kikapcsol,
amikor a toltés soran teljesen feltoltédik. A termék toltés kbézben nem indulhat el.

ELSO HASZNALAT

Miel6tt el6szor haszndlna a terméket, kérjlik, tisztitsa meg tisztitdszerrel a f6egységen lévé
gylmolcscentrifuga csészét és a pengekombindciot, majd alaposan szaritsa meg. Kérjiik, hogy a
f6egységet nedves ruhaval torolje at, és ne dztassa vizbe.

Miel6tt el6szor hasznalna a terméket, kérjik, gy6z6djon meg arrdl, hogy az akkumulator teljesen
feltoltott, és alaposan tisztitsa meg az 6sszetev6kkel érintkez6 részeket. Ez a termék kettds biztonsdagi
védelemmel van felszerelve. A fehér fény villog. Csak akkor indithaté el a tapellatas dupla kattintdssal,
ha a f6egység és a gylimolcscentrifuga el van forgatva és a helyén van rogzitve. Ekkor a munkajelzé
fehér szin(.

Tippek: A szallitasi kovetelményeknek valé megfelelés érdekében a gylimolcsléféz6 a gyarban csak
40%-o0s teljesitményl. Az akkumuldtor élettartamanak biztositdsa érdekében ajanlott az akkumulatort
elsé alkalommal teljesen feltélteni.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Tisztitds elStt gy6z6djon meg réla, hogy a penge megall: Ne haszndljon acélgolydkat, csiszold
tisztitoszereket vagy maro hatasu folyadékokat (pl. benzin, aceton) a termék tisztitasahoz; A fGegység
belsé pengéje gyorsan tisztithatd vizzel. Kérjik, id6ben széritsa meg. Ne 4ztassa vizbe vagy mas
folyadékba. Taroldskor tigyeljen arra, hogy a termék tiszta és szaraz legyen, és szaraz, szell6s helyen
helyezze el, kerilje a kdzvetlen napfényt.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatdsok megel6zése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy el6segitse a materialitas fenntarthato felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

— haszndlja az eldobasi és gydjtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktél a
terméket megvasdrolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Gjrahasznositasra.

c € A gyarto nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU iranyelveknek.



BG: JUCIFY - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA
CNELUNDOUKALNN HA NPOAYKTA

-Ume Ha npoaykTa: JUCIFY

-Mogaen Ha npogykTa: NS-001

-KanauuTteT Ha TANOTO Ha YawwaTa: 380ml
-HanpexxeHue Ha batepusaTa: 7,4 V, 1400 mAh
-HanpekeHune Ha 3apexgaHe: 5V

- HommnHanHamowHocT: 50W

-Terno Ha npoaykTa: 490 g

-Pasmep Ha ypeaa: 82x82x218mm
-MpousseaeHo B Kutai

MHCTPYKL NN 3A BE3SOMNACHOCT HA NOTPEBUTE/IA

Mpouetete BHMMaTENHO, Npeaun Aa U3NOA3BaTe TO3M NPOAYKT, 3a Aa nsberHete Bb3MOXKHMU
nospeau N1 HapaHABaHUA.

e Mons, cnassaiTe CTPUKTHO CegHUTE 3HaLM, NpeHebpersaHeTo Ha 3HaUMUTe WM rPeLLKn npu

pa60Ta MOXe Aa aosene A0 CEPUO3HU UHUMNAOEHTU UIN HAapPaHABAHNA Ha pPyrn Xopa, 3atoBa

cneaBanTe ciegHUTE CbBETH .

e bbaete BHUMaTeNHU! HenpasuiHaTa ynotTpeba morke ga goBene A0 NoBpeaa Ha
MMYLLECTBOTO BU M JOPU A3 3acTpaliv IMYHaTa BM 6e3omnacHoCT.

e He oTBapAiTe KanaykaTta Ha YalluaTa, KOrato mallmHaTa pabotu.

e He pgoKocBaliTe BbPTAWMTE CE YACTU MO BCAKO Bpeme.

e /IBMpoOLIeCa Ha CMecBaHe, KoraTo MallMHaTa ce 3a4pbCTM OT XpPaHa, MOASA, U3KAtoYeTe

3axpaHBaHEeTOo M OTCTPaHEeTe 3aK/elleHnTe TBbPAU NPeaMeTH U pecTapTupanTe mawnHaTa .

e He npeBMu.laBaﬁTe MaKCMMa/IHaTa BMECTUMOCT Ha YallaTa .

e He no3sonsABaiTe Ha Aela Aa pa6OTFIT C TO3M NPoAYyKT. MonAa, nocTaseTe ro Ha MACTO, KbAETO

ZeuaTa He MoraT 4a ro AOCTUrHaT.

e He n3nonsgaiiTe TO3n NPOAYKT 3a ynoTpeba n3BbH e GyHKUMOHaAHUA 0b6xBaT. He
NO3BO/IABANTE MAarHUTHUAT BCMyKaTe/leH NPOBOAHMK 33 3apexaHe 43 JOKOCBa OCTpH
pbboBe MAN NOBBLPXHOCTU C BUCOKA TemNepaTypa.

e (Cnpete ga M3Mnon3BaTe TO3M NPOAYKT, KOraTo MarHUTHUAT 3aCMYKBalLL, NPOBOAHUK 3a
3apexaaHe MW LLEeNnCcensT ca NOBPEeaeHM .

e He noTanaiTe To3u NPOAYKT BbB BOAA MW Apyra TEYHOCT .

e He goKocBaiiTe wWencena c MOKPK pble. Korato M3KAtoyBaTe Wencena, Mons, ApbKTe
wencena. He n3gbpnBanTe marHMTHaTa BCMyKaTeNHa IMHUA 33 3apexaaHe.

e He u3nonsBaiTe BpsAaa BoAa 3a NOYMUCTBAHE.

e Mons, npoBepeTe AanM YallaTa 3a COK € MOHTMpPaHa NPaBMAHO, Npean Aa NycHeTe
MallKnHaTa.

3abpaHeHo e NoTanAHeTo Ha MPMEeMHMKa BbB BO4a MU APpYrv TEUHOCTU 3a AbArO Bpeme, 3a
Aa ce usberHe nospega Ha yCTPOMCTBOTO UM U3TUUAHE HA NPOAYKTA U KbCO CbeauHEeHue.
Cnep, usmmnBaHe M3niaKkHeTe € YACTa BOAA M M3bbpLueTe ¢ MOKpa Kbpna.

Ctporo 3a6paHeHo e Aa cTapTupare pa3bbpKBaHETO C OTBUT rOPeH Kanak, 3a ga usberHere
onacHocT. He 6bpKaiiTe B CbpUeBUHU MU TBBPAU XPaHU.
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MHCTPYKUWUN 3A YNOTPEBA:

(il

1. UamuiiTe niogoBeTe, NOYMCTETE MM OT KOpaTa U CbpLEeBMHaTa, HapexeTe M Ha KBaapaTtu ¢

pasmepun 1x1x1 cm.

2. Choxkete HapA3aHUTE Nao4oBe B YallaTa, LI,O6aBETe BOAa NN MNAKO U OPYrn HANUTKKU, KaTO
06|J.I,OTO KO/1IMY4eCTBO Ha CbCTaBKNUTE U TEYHOCTUTE HE Tpﬂ6Ba Aa HaaBulaBa CUJIMKOHOBUA NPBCTEH.

3. Cnep KaTo CbCTaBKUTE Ca MOHTUPaHU, 3aTerHeTe ropHUA Kanak M OCHOBHOTO TANO U ce yBepeTe, Ye
TOYKMTE 3a NoApaBHABaHE ca NoApaBHEeHU. KAMKHeTe ABa MbTW BbpXy NPeBK/oYBaTens, 3a Aa
BKAtOUYMTE 3axpaHBaHeTo. Korato paboTtute, moskeTe Aa pasKknallate NPoAyKTa, KaTo ro AbpiuTe Ha
45 rpagyca 3a no-ao6po cmecsaHe. Bpemero 3a egHoKkpaTHO pasbbpkeaHe e 30 cekyHau. Mo Bpeme
Ha paboTa 6s1aTa MHAMKATOPHA CBET/IMHA BMHArM CBETH, AOKATO HE MPUKAOUM U3BANYAHETO Ha COKa.
AKo vcKaTe Aa cnpeTe Mo cpedaTta Ha MbTA, MOXeTe Aa HaTUCHEeTe OTHOBO MPEBKAOYBATENA 33
3axpaHBaHe, 33 Aa npeKkpaTute paboraTa.

4. Cnep, KaTo pa3bbpKaTe M HaNpaBWUTE COKa, OTBUITE Kamnaka 1 NNMTe AUPEKTHO.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTU

Bpeme Ha paboTa

TBbpae ronemum

He. MpeanasHu mepku AHanus Ha HeusnpaBHocTTa | PeweHue

1 MpoAyKTHLT He ce CmecuTenaT nyawaTta He ca | YBeperTe ce, Ye TOUKUTe ca
CTapTtunpa 3aTerHatu noapaBHEHU U 3aTerHaTn

2 He moke ga ce ctaptupa, | Cnaba nnm ustoweHa Mons, 3apexaaiTe HaBpeme
YyepBeHaTa CBETIMHA 6aTtepus
mura 6bp3o

3 ABTOMATUYHO MNocTaBeTe manko nnogose TeuHocTTa AW nnogoseTe
M3KAoYBaHe no Bpeme Ha | unum 30 cekyHaM 3awWimTa OT TpAabBa Aa AoCTUrHAT
ynoTtpeba MU3KAKOUYBaHe nopaau HOMWHA/IHMA KanauuTeT unm

npeKkomepHO HaToBapBaHe Ja ce pectapTupart
4 3acegHan 1 murau no MnopoBuTe YacTULM ca HaperkeTe nnogoseTe Ha

MasIk1 NapyeTa CbIMacHo
UHCTPYKLMUTE

5 Tey

CunnKkoHOBUAT NPBbCTEH HE €
MOHTUPAH NPaBUIHO

MoHTUMpaliTe OTHOBO
CUIMKOHOBUSA MPbCTEH




6 MN3ropan YCcTpOMCTBOTO € n3non3BaHo | PecTtapTupaitte, cnep KaTo
NPOADB/IKUTENHO Bpeme TANOTO ce oxnaam 3a 30
MUHYTH

CTbIMNKU HA 3APEXXOAHE

MocTaBeTe marHMTHaTa OCHOBA 3a 3apexaaHe B ctTaHaapTHUA USB wencen DC5V / 1A, noctaseTe
NPOAYKTa BbPXy OCHOBATA 33 3apeXAaHe U HAacoueTe eIeKTPUYEeCKUa yaap, 3a Aa 3anoyHere
3aperkgaHeTto. banata aguxatenHa CBET/IMHA LWE Ce U3KAYM NPU MbHO 3apeXKaaHe Mo BpeMe Ha
3apergaHeTo. [poAyKTbT HE MOXKe Za ce CTapTUpa No BpeMe Ha 3apexKaaHe.

MNbPBO U3MON3BAHE

Mpeau ga M3nonssaTte TO3U NPOAYKT 3a MbPBU MbT, MOAA, U3NON3BaKTE NOYMCTBALL, Npenapar, 3a A4a
NMoYMCTMTE YalllaTa Ha COKOU3CTUCKBaAYKaTa M KOMBMHaUMATa OT OCTPUETa Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO M
ro noacyuwete gobpe. Mons, n3bbpLueTe 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO C BAAXKHA Kbpna M He ro notanamnte
BbB BOAa.

Mpeau ga u3nonssarte NPoAyKTa 3a MbPBU MbT, MOJIA, yBEpeTe ce, ye HaTepusTa e Hanb/IHO 3apefeHa,
n nouncrteTe Aobpe YacTUTe, KOUTO B/IM3AT B KOHTAKT CbC CbCTaBKUTE. TO3M NPOAYKT e 0bopyaBaH ¢
[BOIHa 3alumTa 3a 6e3onacHocT. banaTa cBeTanMHa mura. Camo Korato OCHOBHUAT MOAY U
COKOM3CTUCKBAYKaTa ca 3aBbpPTeHM U GUKCUPAHM Ha MACTO, 3aXPaHBAHETO MOXKE Aa Ce CTapTMpa Ypes
[ABOMHO WpaKBaHe. Mo ToBa Bpeme paboTHUAT MHAMKATOP e 6Aan.

CbBeTu: 3a Aa OTTOBOPU Ha M3NCKBaAHMATA 3a TPaHCNOPTUPAHE, YallaTa 3a COK Mma camo 40% ot
MOLLHOCTTa B 3aBoAa. MpenopbyBa ce Mb/HOTO 3apexaaHe Ha 6aTepusTa 3a MbpBM MbT, 3a Aa ce
rapaHTMpa HeMHUAT KMUBOT.

NMOYUCTBAHE U NOAAPDBKKA

YBeperte ce, 4e OCTPUETO CNUpa, Npeam Aa NoYmcTuTe: He 3Noa3BanTe CTOMaHeHM TOMNYeTa,
abpasnBHM NOUYNCTBALLM NPenapaTh UAM arpecMBHN TeYHOCTU (KaTo 6eH3UH, aLeToH) 3a NoYUCTBaHe
Ha TO3M NPOAYKT; BbTPELHOTO OCTpME Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa ce nouncTn 6bp30 ¢ Boaa.
Mons, nscylueTe ro Haspeme. He notansaiTe BbB BOAA UM APYrM TEYHOCTU. Korato cbxpaHaBsaTe
NpoAyKTa, MONA, yBepeTe ce, Ye TOW e YMCT, CyX M NOCTaBEH Ha CYXO U MPOBETPMUBO MACTO, KaTo
nsbArearte npsAka cibHYEBa CBETINHA.

YKA3AHUA 3A PELULUKTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03Ha4YaBa, Ye NPOAYKTHLT HEe MOKeE Aa Ce U3XBbPAK KaTo 06MKHoBEH 6MTOB oTnag B uanata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHE HAa Bb3MOXHM BPeAM 3a OKOJIHATa CPeAa UM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOAMPaHO
M3XBbp/AHE Ha OTNaabLM. Peunkanpaiite oTroBOPHO, 33 A4a Ce MOAMNOMOrHe ycToiumneaTta ynotpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKo 1ckaTe aa BbpHeTe ynotpebaBaHo yCTPOIMCTBO, U3M0A3BaATE CMCTEMATA 3
cbburpaHe M cbbrpaHe UK ce CBbPIKETe C TbProBeLLa, OT KOroTo CTe 3aKyNuau NpoayKTa. TbproBeLbT MOXKe Aa
npueme NPoAyKTa 3a eKON0TMYHO 6e30MacHO peunKknnpaHe.

c € Jeknapauma oT nponssoanTeNs, Ye NPOAYKTHT OTrOBapA Ha U3NCKBAHMATA Ha CbOTBETHUTE ANPEKTUBU HA EC.



LV: JUCIFY - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
PRODUKTA SPECIFIKACIJAS

-Produkta nosaukums: JUCIFY

-Produkta modelis: NS-001

-Krazites korpusa tilpums: 380ml
-Akumulatora spriegums: 7,4 V, 1400 mAh
-Uzlades spriegums: 5V

- Nominalajauda: 50W

-lzstradajuma svars: 490g

-lerices izmérs: 82x82x218mm

-Razots Kina

LIETOTAJA DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Pirms §1 izstradajuma lietoSanas uzmanigi izlasiet, lai izvairitos no iespéjamiem bojajumiem vai

traumam.

Ladzu, stingri ieverojiet turpmak minétas zimes, zimju ignorésana vai kludaina ekspluatacija
var izraisit nopietnus nelaimes gadijumus vai citu cilvéku traumas, tapéc ievérojiet turpmak
minétos padomus .

Esiet uzmanigi! Nepareiza lietoSana var sabojat ipaSumu un pat apdraudét jusu personigo
drosibu.

Neatveriet krizes vacinu, kad masina darbojas.

Nekada laika nepieskarieties rotéjosam dalam.

ja sajaukSanas procesa masina ir aizkérusies ar édienu, lidzu, izslédziet stravas padevi,
iznemiet aizkérusos cietos priekSmetus un atkartoti iedarbiniet masinu .

Neparsniedziet krizes maksimalo ietilpibu .

Nelaujiet bérniem lietot So ierici. Lidzu, novietojiet to bérniem nepieejama vieta.
Neizmantojiet $o izstradajumu arpus ta funkcionala diapazona. Nepielaujiet, ka magnétiskais
iestces uzlades vads pieskaras asam malam vai augstas temperatdras virsmam.

Partrauciet lietot So izstradajumu, ja ir bojats magnétiskais ieslices uzlades vads vai
kontaktdaks3a .

Neiegremdéjiet So izstradajumu tddent vai cita Skidruma .

Nepieskarieties kontaktdaksai ar mitram rokam. Atvienojot kontaktdaksu, turiet to rokas.
Nevelciet magnétiskas iesuk3anas uzlades vadu.

Tirisanai neizmantojiet verdosu tdeni.

Pirms ierices darbibas uzsaksanas parbaudiet, vai sulas kriize ir pareizi uzstadita.

Lai izvairitos no ierices bojajumiem vai produkta noplides un issavienojuma, ir aizliegts
ilgstoSi mércét saimnieci tGdent vai citos Skidrumos. Péc mazgasanas noskalojiet ar tiru
ddeni un noslaukiet ar mitru dranu.

Lai izvairitos no briesmam, ir stingri aizliegts sakt maisiSanu ar atskriivétu augsejo vacinu.
Nesajauciet ar serdeniem vai cietiem partikas produktiem.
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA:
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1. Nomazgajiet auglus, nomazgajiet mizas un mizinas, sagrieziet 1x1x1 cm kvadratos.

2. lelieciet sagrieztus auglus kruzite, pievienojiet Gdeni vai pienu un citus dzérienus, un kopéjais
sastavdalu un skidrumu daudzums nedrikst parsniegt silikona gredzenu.

3. Péc sastavdalu ievietoSanas pievelciet augSéjo vacinu un galveno korpusu un parliecinieties, ka
izlidzinasanas punkti ir viena lnija. Divreiz nospiediet slédzi, lai ieslégtu stravu. Darba laika
izstradajumu var sakratit, turot to 45 gradu lenks, lai labak sajauktos. Vienreizéjas maisiSanas laiks ir
30 sekundes. Darbibas laika balta indikatora gaismina vienmeér deg, l1dz sulas ekstrakcija ir pabeigta.
Ja vélaties partraukt darbibu puscela, varat vélreiz nospiest stravas slédzi, lai apturétu darbibu.

4. Péc sajauksanas un sulas pagatavos$anas atskruveéjiet vacinu un dzeriet tiesi.

PROBLEMU NOVERSANA

No. Piesardzibas pasakumi Bojajumu analize Risinajums
1 Izstradajums nesakas Blenderis un krize nav Parliecinieties, ka punkti ir
pievilktas izlidzinati un pievilkti.
2 Nevar iedarbinat, atri Zems vai izladéjies Lddzu, laikus uzladéjiet
mirgo sarkana gaisma akumulators
3 Automatiska izslégSanas Lieciet maz auglu vai 30 Skidrums vai augli jasasniedz
lietoSanas laika sekunzu izslégSanas nominala jauda vai jarestarté
aizsardziba parmeérigas
slodzes dé|
4 Aizkeras un mirgo darba Auglu dalinas ir parak lielas Sagrieziet auglus mazos
laika gabalinos saskana ar
noradijumiem
5 Noplade Silikona gredzens nav pareizi | No jauna uzstadiet silikona
uzstadits gredzenu
6 Apdedzinats lerice tika ilgstoSi un Palaidiet ierici no jauna péc
nepartraukti lietota tam, kad korpuss ir atdzisis
30 minates.




UZLADES POSMI

levietojiet magnétisko uzlades pamatni USB standarta kontaktdakSu DC5V / 1A, novietojiet
izstradajumu uz uzlades pamatnes un vérsiet elektrosoku, lai saktu uzladi. Baltais elpas lukturitis
uzlades laika izslégsies, kad uzlades laika ierice bus pilntba uzladéta. Ladésanas laika izstradajumu
nevar iedarbinat.

PIRMA IZMANTOSANA

Pirms 31 izstradajuma pirmas lietoSanas reizes, ludzu, ar mazgasanas lidzekli notiriet sulu spiedei
paredzéto krizi un asmenu kombinaciju galvenaja bloka un ripigi nosusiniet to. Lidzu, noslaukiet
galveno ierici ar mitru dranu, nevis mércéjiet tden.

Pirms izstradajuma pirmas lietoSanas reizes, ludzu, parliecinieties, ka akumulators ir pilniba uzladéts,
un rapigi notiriet detalas, kas saskaras ar sastavdalam. Sis izstradajums ir aprikots ar dubultu drogibas
aizsardzibu. Mirgo balta gaisma. Tikai tad, kad galvenais bloks un sulu spiede ir pagriezti un
nostiprinati sava viet3, ar dubulto klikski var iedarbinat stravas padevi. Saja laika darba indikators ir
balts.

Padomi: Lai atbilstu transportésanas prasibam, sulu spiedei ripnica ir tikai 40% jaudas. Lai
nodrosinatu akumulatora darbibas ilgumu, ieteicams pirmo reizi pilniba uzladét akumulatoru.

TIRISANA UN APKOPE

Pirms tiriSanas parliecinieties, ka asmens apstajas: Neizmantojiet térauda lodites, abrazivus tiriSanas
lidzek]us vai kodigus Skidrumus (pieméram, benzinu, acetonu), lai notiritu So izstradajumu; galvena
bloka iek$€jo asmeni var atri notirit ar Gdeni. Lldzu, laikus to nosusiniet. Nemérciet Gdent vai citos
Skidrumos. Uzglabajot izstradajumu, parliecinieties, ka tas ir tirs, sauss un novietots sausa un
védinama viet3, izvairoties no tieSiem saules stariem.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

Si etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € Razotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: JUCIFY - NAUDOTOJO VADOVAS

GAMINIO SPECIFIKACIJOS

-Produkto pavadinimas: JUCIFY

-Produkto modelis: NS-001

-Puodelio korpuso talpa: 380 ml
-Akumuliatoriaus jtampa: 7,4 V, 1400 mAh
-Jkrovimo jtampa: 5V

- Nominaligalia: 50W

-Gaminio svoris: 490 g

-Jrenginio dydis: 82x82x218mm
-Pagaminta Kinijoje

NAUDOTOJO SAUGOS INSTRUKCIJOS

Prie$S naudodami $j gaminj atidZiai perskaitykite, kad iSvengtumeéte galimos zalos ar suzalojimy.

Grieztai laikykités toliau pateikty Zenkly, Zenkly ignoravimas arba eksploatavimo klaidos gali
sukelti rimty nelaimingy atsitikimy arba kity Zmoniy suzalojimy, todél laikykités toliau
pateikty patarimy .

Bilkite atsargls! Netinkamas naudojimas gali sugadinti jlsy turtg ir net sukelti pavojy jasy
asmeniniam saugumui.

Neatidarykite puodelio dangtelio, kai masina veikia.

Jokiubldu nelieskite besisukanciy daliy.

Imaisymo proceso metu, kai aparatas uzstrigo nuo maisto produkty, iSjunkite maitinimo
Saltinj, pasalinkite jstrigusius kietus daiktus ir i$ naujo paleiskite aparatg .

Nevirsykite didZiausios puodelio talpos .

Neleiskite vaikams naudotis Siuo gaminiu. Padékite jj ten, kur vaikai jo nepasieks.
Nenaudokite Sio gaminio uZ jo funkcinés srities riby. Neleiskite magnetiniam jsiurbimo
jkrovimo laidui liesti astriy briauny ar aukstos temperatiiros pavirsiy.

Nustokite naudoti §j gaminj, jei magnetinis siurbimo jkrovimo laidas arba kistukas yra paZeisti

Neplaukite Sio gaminio j vandenj ar bet kokj kitg skyst; .

Nelieskite kistuky drégnomis rankomis. Atjungdami kiStukg laikykite jj uz kiStuko. Netraukite
magnetinio jsiurbimo jkrovimo laido.

Valymui nenaudokite verdancio vandens.

PriesS paleisdami aparatg patikrinkite, ar teisingai jstatytas sulciy puodelis.

Draudziama ilgai mirkyti Seimininkg vandenyje ar kituose skysciuose, kad biity iSvengta
prietaiso pazeidimy arba produkto nuotékio ir trumpojo jungimo. Po plovimo nuplaukite
Svariu vandeniu ir nusluostykite drégna Sluoste.

Grieztai draudZiama pradéti maisyti atsukus virSutinj dangtelj, kad biity iSvengta pavojaus.
Nemaisykite branduoliy ar kiety maisto produkty.
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NAUDOJIMO INSTRUKCUJA:
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1. Vaisius nuplaukite, nulupkite, nulupkite Zievele ir kauliukg, supjaustykite 1x1x1 cm dydzio
kvadratéliais.

2. Supjaustytus vaisius sudékite j puodelj, jpilkite vandens arba pieno ir kity gérimy, bendras
ingredienty ir skysciy kiekis neturi virSyti silikoninio Ziedo.

3. Sudéje ingredientus, priverzkite virSutinj dangtelj ir pagrindinj korpusag ir jsitikinkite, kad iSlyginimo
taskai yra vienoje linijoje. Dukart spustelékite jungiklj, kad jjungtuméte maitinima. Dirbdami galite
kratyti gaminj laikydami jj 45 laipsniy kampu, kad geriau susimaisyty. Vienkartinio maiSsymo trukmeé
yra 30 sekundziy. Veikimo metu balta indikaciné lemputé visada Sviecia, kol baigiamos iSgauti sultys.
Jei norite sustoti pusiaukeléje, galite dar kartg paspausti maitinimo jungiklj ir sustabdyti veikima.

4. ISmaise ir pagamine sultis, atsukite dangtelj ir gerkite tiesiai.

TRIKCIY SALINIMAS

No. Atsargumo priemonés Nesékmeés analizé Sprendimas
1 Gaminys nejsijungia Mikseris ir puodelis Jsitikinkite, kad taskai
nejsitempe sulygiuoti ir priverzti
2 Negalima jjungti, greitai ISsikroves arba issikroves Laiku jkraukite
mirksi raudona lemputé akumuliatorius
3 Automatinis iSjungimas Jdékite mazai vaisiy arba 30 Skystis arba vaisiai turi
naudojimo metu sekundZziy apsauga nuo pasiekti vardine talpg arba
iSjungimo dél per didelés paleisti i$ naujo
apkrovos
4 UZstriges ir mirksi darbo Vaisiy dalelés yra per didelés | Supjaustykite vaisius mazais
metu gabaléliais, kaip nurodyta
5 Nutekéjimas Netinkamai uzdétas IS naujo sumontuokite
silikoninis Ziedas silikoninj Ziedg
6 Apdeges Prietaisas buvo naudojamas | Jjunkite i$ naujo, kai korpusas
ilgai ir nepertraukiamai 30 minuciy atvéso




JKROVIMO ETAPAI

Jstatykite magnetinj jkrovimo pagrindg j standartinj DC5V / 1A USB kistuka, padékite gaminj ant
jkrovimo pagrindo ir nukreipkite elektros smugj, kad pradétumeéte jkrovima. Jkrovimo metu balta
kvépavimo lemputeé issijungs, kai bus visiskai jkrautas. Jkrovimo metu gaminio paleisti negalima.

PIRMAS NAUDOIJIMAS

Pries naudodami $j gaminj pirma kartg, sulciaspaudés puodel;j ir peiliy derinj ant pagrindinio jrenginio
nuvalykite plovikliu ir kruops¢iai nusausinkite. Pagrindinj jrenginj nuvalykite drégnu skuduréliu ir
nemirkykite vandenyje.

Pries naudodami gaminj pirma kartg, jsitikinkite, kad akumuliatorius visiskai jkrautas, ir kruopsdiai
nuvalykite dalis, kurios lie¢iasi su ingredientais. Siame gaminyje jrengta dviguba saugos apsauga.
Mirksi balta lemputé. Tik tada, kai pagrindinis jrenginys ir sulCiaspaudé yra pasukti ir pritvirtinti
vietoje, galima jjungti maitinimg dukart spusteléjus. Tuo metu darbo indikatorius Sviecia baltai.
Patarimai: Kad atitikty transportavimo reikalavimus, sulCiaspaudé gamykloje turi tik 40 % galios.
Rekomenduojama pirma kartg visiSkai jkrauti akumuliatoriy, kad baty uztikrintas akumuliatoriaus
veikimo laikas.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Prie§ valydami jsitikinkite, kad amenys sustoja: Siam gaminiui valyti nenaudokite plieniniy rutuliuky,
abrazyviniy valikliy ar koroziniy skysciy (pvz., benzino, acetono); pagrindinio jrenginio vidine gelezte
galima greitai nuvalyti vandeniu. Laiku jj iSdZiovinkite. Nemirkykite vandenyje ar kituose skysciuose.
Laikydami gaminj jsitikinkite, kad jis yra Svarus, sausas ir padétas sausoje ir védinamoje vietoje,
vengiant tiesioginiy saulés spinduliy.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy tkio atliekos visoje ES. Norint ivengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky $alinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
arba susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote produkta. Pardaveéjas gali priimti produkta aplinkai saugiam
perdirbimui.

c € Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: JUCIFY - ETXEIP1AIO XPHZHZ

NPOAIATPA®ES NPOTONTOZ

-Ovopa npotiovrog: JUCIFY

-Movtého npoiovtoc: NS-001
-Xwpntikotnta cwpatog pAttaviov: 380ml
-Tdon pnatapiog: 7.4V, 1400mAh

-Tdon ¢optiong: 5V

- OVouaoTIKALOXUG: 50W

-Bapog npoidvtog: 490g

-MéyeBog povadag: 82x82x218mm
-Kataokeudletal otnv Kiva

OAHTIEZ AZ®AAEIAZ MNA TON XPHITH

AL0BAOTE MPOCEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOLGETE AUTO TO TIPOLOV yLa va anodUyeTe mOaveg {NULEC R
TPOUHOTLCHOUG.

MapakaAOULE va TNPEITE AUOTNPA TIG MAPAKATW TILVOKISEG, N ayvonon Twv mvakidwv A ta
AGOn Aettoupyiag propel va mpokaAéoouv coapd ATUXAHOTA A TPOULATIOUOUG AAAWY
avOPWNWYV, EMOUEVWG, OKOAOUBROTE TIG TAPAKATW CUBOUALS .

Na giote mpooektikol! H akatdAAnAn xprion Umopei va mtpokaA£aet {nuLd otny meplovoia
oaG KoL va B€0eL o€ KivOUVOo aKOUN KOL TNV TIPOCWTTLKN 00¢ aopAAELOL.

Mnv avolyete To Kamakt Tou pALt{aviol otav To pnxavnua Ppioketal o Asttoupyia.

Mnv ayylleTe Ta neplotpeOUEVA LEPN OE KOO TIEpiMTWAN.

Katatn Stadikaoia avapeléng, otav To pnxavnpo KoAAoeL ano tpodLua, anmevePyomnoL)oTe
TNV nopoxn PeVUATOC, adaLPECTE T KOANUEVA OKANPA OVTLKEILLEVA KOL ETTOVEKKLVIOTE TO
Hnxavnua .

Mnv unepBalvete Tn LEYLOTN XWPNTKOTNTA TOU dAt{aviou .

Mnv adnrvete Ta maldld va xelpilovtal auto to mpoidv. MNapakaAoU e TOMOOETNOTE TO O
onpeio mou dev pmopouv va to Gptacouv Ta atdLa.

MnV XpNOLUOTIOLEITE AUTO TO TIPOTOV yLa XPrioN MEPAV TNG AELTOUPYLKAG TOU eUBEAeLaG. Mnv
oPprveTe To HayvnTko kaAwdlo doptiong avappddnong va ayyilel ayunpég akpeg
emudpaveleg uPnAng Bepuokpaociag.

ZTAUOTHOTE VA XPNOLLOTIOLELTE AUTO TO TPOIOV OTAV TO KAAWSL0 GOPTLONG LAYVNTLKAC
avappodnong r to BUoHa £xel umooTtel INULA .

Mnv BuBilete auTo To IPOIOGV O€E VEPO 1) oTtoLoSATIOTE GAAO UYPO .

Mnv ayyilete ta Buopata pe Bpeypéva xépla. Otav Bydlete to Buopa amno tnv npila,
Kpatnote to BUopa. Mnv tpapdte to KOAwSLO GOPTLONG LAYVNTLKAG avappodnong.

Mnv xpnotluomnoleite Bpaotd vepo yla Tov kaBaplopd.

EAéyEte av To KUTIEAAO YUHOU €XeL TomoBetnBel cwoTd mpLv amod Tn Asttoupyia Tou
Hnxavipatog.

AnayopeUetat n epfantion Tov eVioTh o€ vePO 1) AAAA LYPA yLOL LEYAAO XPOVLKO
Staotnua yia va anogeuxBei n BAAPN TNG GUCKEUAG N N SLappor Kal To BPoXUKUKAWLOL
TOU TPOLOVTOG. ZEMAUVETE HE KABaPO VEPO KOl OKOUTIIOTE LE £VA UYPO IOV META TO
mAvGLpo.

AmnayopeUEeTAL AUOTNPA N EKKIVNON TNG avASEUONG HE EEBLOWIEVO TO EMAVW KAAUMUA Yial
v arodpuyn KvdUvou. Mnv avopelyvUETE TUPAVEG /) OKANPA TpOdLua.
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OAHIIEZ XPHZHZ:
1. NA\Uvete ta ¢ppolTa, EedpAoudioTe Ta Kal Tov mupnva, KOPTE ta os TeTpaywva 1x1x1 cm.

2. BaAte ta koppéva ppolTa oto KUTEAAO, TPooBEoTe vepO 1 yaAa Kal AAAQ podrpaTa Kal n
GUVOALKA TTOCOTNTA TWV CUCTATLKWV KoL TwV LYpWV Sev TIpEMEeL va uttepPaivel Tov SakTUALO
GLALKOVNC.

3. AdoU tomoBetnBoUlV Ta CUCTATIKA, ObLETE TO EMAVW KAAUUHA Kol To KUpLo owpa Kal BeBalwbdeite
OTL Ol KOUKKI&EC euBuypappLoNnG gival euBUYpOUULOUEVEG. KavTe SUTAG KALK OTO SLOKOTTN yLo Vol
gvepyomnolnoete tnv tpododoocia. Katd tnv epyacia, UMOPEITE VA AVAKIVIOETE TO MPOIOV KPOTWVTAG
10 o€ kAlon 45 potlpwv ylo KaAutepn avapEn. O povadikocg xpovog avadeuvong eivat 30
Seutepolenta. Katd tn Stapkela NG Asttoupyiag, n AsUKr eVOELKTIKNA Auxvia eival TAvTa avappévn
UEXPL VA OAoKANPpwOEL n ekyUALoN TOU XUHOU. EGv B€AeTe va oTOUATAOETE 0TN Héah TNS SLAdPOUNG,

urnopeite va matroete ava To SLakomTn Asttoupylag yia va Stakoete tn Aettoupyia.

4. META TNV OVARELEN KAL TNV TIAPACKEUT) TOU XUHOU, EBLOWOTE TO KOMAKL KoL TILELTE TO GUEDA.

ANTIMETQNIZH NPOBAHMATQN

Oy Npoduldterg AvalAuon anotuyiag Aoon
1 To mpoidv Sev ekkveltol To UIMAEVTEP KaL TO KUTEANO BeBalwBeite OTL oL KOUKKISEC
Oev elval oplyuéva elval eUBUYPOUULOUEVES KaL
odLYUEVEG
2 Aev punopel va ekkviioel, | XapnAn n adsia pnatapia MNapakahoupe poptiote
N KOKKLvn Auyvia EYKOpWC
avaBoofrvel ypriyopa
3 Autopartn BaAte Alya dpouUta ) 30 To uypo N To ppoUTo TMPEMEL
amevepyomnoinon katd tn | SeutepdAenta npootacia va PpTACEL TNV OVOLLAOTIKN
xpnon amevepyomnoinong Adyw XwpntikotnTa N va
unepBoAikol dpoptiou ETIAVEKKLVI OEL
4 KoA\del kat avaBoofrvel | Ta cwpotidia ppoltwy gival | Koyte ta dpolta os pikpd
KATA TN SLAPKELA TNG TIOAU peydAa KOUUATLA OUUPWVA LIE TLG
gpyaciog oényleg
5 Awappon O SaKTUALOG OIALKOVNG BeV EnavatonoBetrote Tov
£xel tonoBetnOel cwotd S0KTUALO GLALKOVNC




6 Kapévo H cuokeun xpnolpomnowdnke | Kavte emavekkivnon adou
OUVEXWG YLOL LEYAAO XPOVLKO | TO CWHO EXEL KPUWOEL yLa 30
Sdaotnua Aemtd

BHMATA OOPTIZHZ

TomoBetrote tn payvntikn Baon ¢optiong oto tumkd Buopa USB DC5V / 1A, torntoBetrote T0 mpoidv
otn Baon ¢optTong Ko OTPEPTE TO NAEKTPLKO OOK yLa va EEKVROEL N popTLon. H Aeukn Auxvia
avarnvor¢ Ba oprosL 6tav doptioTel MANPwWC Katd th Slapkela tng poptiong. To mpoidv dev pumopet
va EekvnoeL katd tn dlapkela tng dopTLonG.

NPQTH XPHZH

MpLv XpNOLUOTIOLAOETE AUTO TO MPOIdV yla TPWTN $opd, XPNOLUOTOLOTE £VA ATMOPPUTIAVTLKO YL VA
kaBoaploete 1o KUTEAAO OITOYXUUWTH KOL TO CUVSUAGUO AeTiSWV oTNV KUPLA POVASA KAl OTEYVWOTE TO
KOAQ. MapakaAOUUE GKOUTILOTE TNV KUPLA povada e €va Uypo Tavi KoL NV T LOUALOOETE OE VEPO.
MpLv XPNOLUOTIOLAOETE TO POLOV ylo PwTn dpopd, Befatwbeite dtTL n unatapia eival mMARPWG
dopTIopEVN Kal KaBapiote KAAG TO LEPN TIOU €PXOVTAL O EMAPN LLE TA CUCTATIKA. AUTO TO TIPOIOV
gival e€omAlopévo pe SutAn mpootacia achaleiag. H Aeukr Auxvia avaBooBrivel. Movo dtav n kuplo
povada Kal o amoxupwTH G £xouv Tieplotpadel kal otepewBel otn B€on Toug, pnopsel va EekvnoeL n
tpododoaia pebpatog pe SUTAG KALIK. AUTA TN OTLYURA, N EVOELKTIKA Auxvia epyooiag sivat Aeukr).
YUHPBOUAEC: MpoKeLEVOU va TTANPOUVTAL OL ATALTAOELG LETADOPAC, TO KUTIEANO XUOU €XEL LOVO TO
40% tng LoYUO0G OTO EPYOOTACLO. ZUVLOTATAL N TANPNG GOPTLON TNG Unataplog yia mpwtn ¢opd yia
va Staodaliotel n Stdpkela {wng TNG Ymatapiog.

KA®APIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

BeBalwBeite 6tL N Aemida £xel oTAPATAOEL TTPLV O TOV KABAPLOUO: MV XpnGLUOTIOLEITE ATOAALVEG
MTTAAEG, AELOVTLKA KABAPLOTIKA 1) SlaBpwtikd uypd (6nwce Beviivn, aceTov) yla va kabapioste auto
TO TPOLOV. N eowTepLkn AsTiba TNC KUPLAG LovASOC Umopel va KoBaploTel ypriyopa pe vepo.
MapakaAoUE VO TO OTEYVWOETE eYKALPpWS. Mnv HoUALALeTE o€ vepo N ANAa uypd. Katd tnv
anoBnkevuon, BePalwOeite 6TL To MPoioV eival kaBapod, oTeEYVO Kal TOTMOBETNUEVO O OTEYVO Kal
oepl{Opevo PEPOG, amodelyovTog To AUECO NALAKO dwG.

OAHTIEZ A ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AuTH N €TIKETA ONUALiVEL OTL TO TTPOLAV SEV TIPETEL VO AMOPPIMTETAL WG CUVNBOLOUEVA OLKLAKA amopPiaTo O
0AOKANpN TNV EE. M tv mpoAnyn mbavwv nuuwv oto meptAailov 1 Thv avBpwrivn vyesia amo pun
eheyxopevn anoppuhn anoPAntwy. AvakukAwaote urtelBuva yla TV mpowenaon g BLwaoLng Xprnong Twv
UALKWV TtOpwv. EQv BENeTE val eMLOTPEYETE €Vl XPNOLUOTIOLNKEVO TIPOLOV, XPNOLLOTIOLOTE TO GUOTNLOL

[—] napadoong Kot GUAAOYNAG 1) EMUKOWVWVNOTE LE TOV ALOVOTIWANTH aTto Tov onoio ayopAdcate To mpoiov. O
AlavomtwAntng unopei va Sextel to Poidv yia olkoAoyLkr avakOKAwon.

C € AAAWGN TOU KATAOKELAOTH OTL TO TPOLOV CUUMOPPWVETAL LE TIG ATIALTOELG TWV LoXVoUowv odnywwv tng EE.



